
FULL LENGTH DIE SETS - REDDING 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM
FULL LENGTH DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: REDDING 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005083
Mfr. No.: 80288
Cartridge: 300 Remington Ultra Magnum
Die Style: -
Delivery weight: 0.658kg
UPC: 611760802881

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für das Redding 300 Remington
Ultra Magnum Full Length Die Set

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding 300 Remington Ultra Magnum Full Length Die Set entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung
deines Die Sets zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt
sicher und verantwortungsbewusst bedienen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lese und verstehe immer das Produktmanual vor der Benutzung.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagere das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion und Schäden zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Nachladegeräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du das Die Set
verwendest.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeangaben für die 300 Remington Ultra Magnum Patrone.
Verwende nur hochwertige Komponenten und Materialien, die mit deinem Die Set kompatibel sind.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Nachladen von Munition verbunden sind,
einschließlich des Risikos von Explosionen oder Verletzungen.
Befolge immer sichere Nachladepraktiken und konsultiere zuverlässige Nachladehandbücher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Packe das Die Set vorsichtig aus und überprüfe alle Komponenten auf Schäden.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Full Length Sizing Die und die Seating Die in deine
Nachladepresse zu installieren.
Stelle sicher, dass die Dies fest angezogen sind, um Bewegungen während des Betriebs zu
verhindern.

Nutzung

Richte deine Nachladepresse gemäß den Richtlinien des Herstellers ein.
Stelle die Sizing Die ein, um die gewünschten Patronenmaße zu erreichen und den richtigen
Headspace zu gewährleisten.
Verwende die Seating Die, um die Geschosse auf die empfohlene Gesamtlänge zu setzen.
Überprüfe immer die Maße und Einstellungen, bevor du mit dem Nachladen fortfährst.

Wartung

Reinige das Die Set regelmäßig, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Schmier bewegliche Teile nach Bedarf, gemäß den Empfehlungen des Herstellers.
Lagere das Die Set in der Originalverpackung oder in einem Schutzgehäuse, wenn es nicht in
Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien, wie verbrauchte Zündhütchen oder Pulver, sicher und
verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des Redding 300 Remington Ultra Magnum Full Length Die Sets besuche
bitte die offizielle Website des Herstellers oder kontaktiere den autorisierten Händler, bei dem du das Produkt
erworben hast.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deinem Redding 300 Remington Ultra Magnum Full Length Die Set gewährleisten. Sicherheit und Verantwortung
sollten in allen Aspekten des Nachladens von Munition immer an erster Stelle stehen. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for Redding 300 Remington
Ultra Magnum Full Length Die Set

Introduction
Thank you for choosing the Redding 300 Remington Ultra Magnum Full Length Die Set. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this
document carefully to understand how to operate the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Use the die set only for its intended purpose as described in this manual.
Inspect the die set regularly for any signs of wear or damage.
Store the die set in a dry, cool place to prevent corrosion and damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while using the die set.
Ensure that your work area is clean and welllit to avoid accidents.
Do not exceed recommended load data for the 300 Remington Ultra Magnum cartridge.
Use only highquality components and materials that are compatible with your die set.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition, including the risk of explosion or
injury.
Always follow safe reloading practices and consult reliable reloading manuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Carefully unpack the die set and inspect all components for damage.
Follow the manufacturer's instructions to install the full length sizing die and seating die into your
reloading press.
Ensure that the dies are securely tightened to prevent movement during operation.

Usage

Set up your reloading press according to the manufacturer's guidelines.
Adjust the sizing die to achieve the desired cartridge dimensions, ensuring proper headspace.
Use the seating die to properly seat bullets to the recommended overall length.
Always doublecheck measurements and settings before proceeding with reloading.

Maintenance

Clean the die set regularly to remove any debris or residue.
Lubricate moving parts as needed, following the manufacturer's recommendations.
Store the die set in its original packaging or a protective case when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.
Ensure that all hazardous materials, such as spent primers or powder, are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the Redding 300 Remington Ultra Magnum Full Length Die Set, please refer
to the manufacturer’s official website or contact the authorized dealer from whom you purchased the product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience while using
your Redding 300 Remington Ultra Magnum Full Length Die Set. Always prioritize safety and responsibility in all
aspects of reloading ammunition. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies de Tamaño Completo Redding 300 Remington
Ultra Magnum

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding 300 Remington Ultra Magnum. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de tu conjunto
de dies. Por favor, lee este documento cuidadosamente para entender cómo operar el producto de manera segura y
responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende el manual del producto antes de usarlo.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa el conjunto de dies solo para el propósito previsto, como se describe en este manual.
Inspecciona el conjunto de dies regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y fresco para prevenir la corrosión y el daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de equipos de recarga.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, mientras usas el conjunto de
dies.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
No excedas los datos de carga recomendados para el cartucho 300 Remington Ultra Magnum.
Usa solo componentes y materiales de alta calidad que sean compatibles con tu conjunto de dies.
Sé consciente de los peligros potenciales asociados con la recarga de municiones, incluyendo el riesgo de
explosión o lesiones.
Siempre sigue prácticas de recarga seguras y consulta manuales de recarga confiables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desempaqueta cuidadosamente el conjunto de dies e inspecciona todos los componentes en busca de
daños.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el die de tamaño completo y el die de asientos en tu
prensa de recarga.
Asegúrate de que los dies estén bien ajustados para evitar movimientos durante la operación.

Uso

Configura tu prensa de recarga de acuerdo con las pautas del fabricante.
Ajusta el die de tamaño para lograr las dimensiones de cartucho deseadas, asegurando el espacio
adecuado para la cabeza.
Usa el die de asientos para asentar correctamente las balas a la longitud total recomendada.
Siempre verifica dos veces las medidas y configuraciones antes de proceder con la recarga.

Mantenimiento

Limpia el conjunto de dies regularmente para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Lubrica las partes móviles según sea necesario, siguiendo las recomendaciones del fabricante.
Almacena el conjunto de dies en su embalaje original o en una caja protectora cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.
Asegúrate de que todos los materiales peligrosos, como los cebadores o pólvora gastados, se eliminen de
manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding 300
Remington Ultra Magnum, consulta el sitio web oficial del fabricante o contacta al distribuidor autorizado del que
compraste el producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable mientras
usas tu Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding 300 Remington Ultra Magnum. Siempre prioriza la
seguridad y la responsabilidad en todos los aspectos de la recarga de municiones. Gracias por tu atención a estas
importantes medidas de seguridad.
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Guide de sécurité pour l'ensemble de dies FL Redding
300 Remington Ultra Magnum

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies FL Redding 300 Remington Ultra Magnum. Ce guide fournit des instructions
et des directives essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre ensemble de dies. Veuillez lire ce
document attentivement pour comprendre comment utiliser le produit de manière sécuritaire et responsable.

Directives générales de sécurité
Lisez et comprenez toujours le manuel du produit avant utilisation.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez l'ensemble de dies uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce manuel.
Inspectez régulièrement l'ensemble de dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez l'ensemble de dies dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion et les dommages.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation de l'équipement de rechargement.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation de l'ensemble de dies.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Ne dépassez pas les données de charge recommandées pour la cartouche 300 Remington Ultra Magnum.
Utilisez uniquement des composants et des matériaux de haute qualité compatibles avec votre ensemble de
dies.
Soyez conscient des dangers potentiels associés au rechargement de munitions, y compris le risque
d'explosion ou de blessure.
Suivez toujours des pratiques de rechargement sûres et consultez des manuels de rechargement fiables.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Déballez soigneusement l'ensemble de dies et inspectez tous les composants pour détecter des
dommages.
Suivez les instructions du fabricant pour installer le die de mise à taille complète et le die de sertissage
dans votre presse de rechargement.
Assurezvous que les dies sont bien serrés pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation

Configurez votre presse de rechargement selon les directives du fabricant.
Ajustez le die de mise à taille pour obtenir les dimensions de cartouche souhaitées, en veillant à
respecter le jeu de tête approprié.
Utilisez le die de sertissage pour placer correctement les projectiles à la longueur totale recommandée.
Vérifiez toujours les mesures et les réglages avant de procéder au rechargement.

Entretien

Nettoyez régulièrement l'ensemble de dies pour enlever tout débris ou résidu.
Lubrifiez les pièces mobiles si nécessaire, en suivant les recommandations du fabricant.
Rangez l'ensemble de dies dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection lorsque vous ne
l'utilisez pas.

Instructions de mise au rebut



Disposez de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.
Assurezvous que tous les matériaux dangereux, tels que les amorces ou la poudre usées, sont éliminés de
manière sûre et responsable.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable lors de
l'utilisation de votre ensemble de dies FL Redding 300 Remington Ultra Magnum. Priorisez toujours la sécurité et la
responsabilité dans tous les aspects du rechargement de munitions. Merci de votre attention à ces mesures de
sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die a
Lunghezza Totale Redding 300 Remington Ultra
Magnum

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die a Lunghezza Totale Redding 300 Remington Ultra Magnum. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di die. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro e
responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Tieni il set di die fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza il set di die solo per il suo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Ispeziona regolarmente il set di die per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il set di die in un luogo asciutto e fresco per prevenire la corrosione e i danni.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti l'uso delle attrezzature di ricarica.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, mentre utilizzi il set
di die.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Non superare i dati di carico raccomandati per la cartuccia 300 Remington Ultra Magnum.
Utilizza solo componenti e materiali di alta qualità che siano compatibili con il tuo set di die.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati alla ricarica delle munizioni, incluso il rischio di esplosione o
infortunio.
Segui sempre pratiche di ricarica sicure e consulta manuali di ricarica affidabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Disimballa con attenzione il set di die e ispeziona tutti i componenti per eventuali danni.
Segui le istruzioni del produttore per installare il die di dimensionamento a lunghezza totale e il die di
caricamento nella tua pressa di ricarica.
Assicurati che i die siano serrati in modo sicuro per prevenire movimenti durante l'operazione.

Uso

Configura la tua pressa di ricarica secondo le linee guida del produttore.
Regola il die di dimensionamento per ottenere le dimensioni della cartuccia desiderate, assicurando un
corretto headspace.
Utilizza il die di caricamento per posizionare correttamente i proiettili alla lunghezza totale
raccomandata.
Controlla sempre due volte le misurazioni e le impostazioni prima di procedere con la ricarica.

Manutenzione

Pulisci regolarmente il set di die per rimuovere eventuali detriti o residui.
Lubrifica le parti mobili secondo necessità, seguendo le raccomandazioni del produttore.
Conserva il set di die nella sua confezione originale o in un caso protettivo quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali di imballaggio dove possibile per ridurre l'impatto ambientale.
Assicurati che tutti i materiali pericolosi, come i percussori o la polvere usata, siano smaltiti in modo sicuro e
responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Set di Die a Lunghezza Totale Redding 300 Remington Ultra
Magnum, ti invitiamo a consultare il sito ufficiale del produttore o a contattare il rivenditore autorizzato da cui hai
acquistato il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole mentre utilizzi
il tuo Set di Die a Lunghezza Totale Redding 300 Remington Ultra Magnum. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
responsabilità in tutti gli aspetti della ricarica delle munizioni. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure
di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Pełnowymiarowych Redding 300 Remington Ultra
Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc pełnowymiarowych Redding 300 Remington Ultra Magnum. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie zestawu matryc. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie i odpowiedzialnie korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi produktu przed użyciem.
Przechowuj zestaw matryc w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj zestawu matryc tylko do zamierzonego celu, zgodnie z opisem w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia sprzętu do ponownego ładowania
amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z
zestawu matryc.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Nie przekraczaj zalecanych danych ładunkowych dla naboju 300 Remington Ultra Magnum.
Używaj tylko wysokiej jakości komponentów i materiałów, które są kompatybilne z twoim zestawem matryc.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ponownym ładowaniem amunicji, w tym ryzyka
wybuchu lub obrażeń.
Zawsze przestrzegaj bezpiecznych praktyk ponownego ładowania i konsultuj wiarygodne podręczniki
dotyczące ponownego ładowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Ostrożnie rozpakuj zestaw matryc i sprawdź wszystkie komponenty pod kątem uszkodzeń.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zainstalować matrycę do formowania
pełnowymiarowego oraz matrycę do osadzania w swojej prasie do ponownego ładowania.
Upewnij się, że matryce są dobrze dokręcone, aby zapobiec ich ruchom podczas pracy.

Użytkowanie

Skonfiguruj swoją prasę do ponownego ładowania zgodnie z wytycznymi producenta.
Dostosuj matrycę do formowania, aby osiągnąć pożądane wymiary naboju, zapewniając prawidłową
przestrzeń głowicy.
Użyj matrycy do osadzania, aby prawidłowo osadzić pociski na zalecanej długości całkowitej.
Zawsze podwójnie sprawdzaj pomiary i ustawienia przed przystąpieniem do ponownego ładowania.

Konserwacja

Regularnie czyść zestaw matryc, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Smaruj ruchome części w razie potrzeby, zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj zestaw matryc w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnym etui, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały opakowaniowe, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Upewnij się, że wszystkie materiały niebezpieczne, takie jak zużyte spłonki lub proch, są utylizowane w
sposób bezpieczny i odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc pełnowymiarowych Redding 300
Remington Ultra Magnum, prosimy o zapoznanie się z oficjalną stroną internetową producenta lub skontaktowanie
się z autoryzowanym dealerem, od którego zakupiono produkt.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie podczas korzystania z zestawu matryc pełnowymiarowych Redding 300 Remington Ultra Magnum.
Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i odpowiedzialność we wszystkich aspektach ponownego
ładowania amunicji. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet Redding 300 Remington Ultra Magnum
Täyspitkälle Die Setille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding 300 Remington Ultra Magnum Täyspitkän Die Setin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja ohjeet, jotka varmistavat die setin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuoteopas ennen käyttöä.
Pidä die setti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä die settiä vain sen tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Tarkista die setti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä die setti kuivassa ja viileässä paikassa korroosion ja vaurioiden estämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat latausvälineiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä sopivia suojausvälineitä, kuten suojalaseja ja hanskoja, die settiä käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä ylitä suositeltua lataustietoa 300 Remington Ultra Magnum patruunalle.
Käytä vain korkealaatuisia komponentteja ja materiaaleja, jotka ovat yhteensopivia die settisi kanssa.
Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien räjähdys tai loukkaantumisriski.
Noudata aina turvallisia latauskäytäntöjä ja konsultoi luotettavia latausoppaita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Purkaa die setti huolellisesti ja tarkista kaikki komponentit vaurioiden varalta.
Noudata valmistajan ohjeita täyspitkän koon säädön ja istutusvälineen asentamiseksi latausprässiin.
Varmista, että diesetit on tiukasti kiinnitetty, jotta ne eivät liiku käytön aikana.

Käyttö

Aseta latausprässäsi valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä koon säädin saavuttaaksesi halutut patruunan mitat varmistaen oikea päätilavuus.
Käytä istutusvälinettä oikein istuttaaksesi kuulia suositeltuun kokonaispituuteen.
Tarkista aina mittaukset ja asetukset ennen lataamisen aloittamista.

Huolto

Puhdista die setti säännöllisesti poistaaksesi kaikki jäännökset tai roskat.
Voitele liikkuvia osia tarvittaessa valmistajan suositusten mukaan.
Säilytä die setti alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Kierrätä pakkausmateriaalit, kun se on mahdollista ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit, kuten käytetyt sytyttimet tai ruuti, hävitetään turvallisesti ja
vastuullisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding 300 Remington Ultra Magnum Täyspitkästä Die Setistä, ota
yhteyttä valmistajan viralliseen verkkosivustoon tai valtuutettuun jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen käyttäessäsi
Redding 300 Remington Ultra Magnum Täyspitkää Die Setiä. Aina priorisoi turvallisuutta ja vastuullisuutta kaikissa
latausprosesseissa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding 300
Remington Ultra Magnum Full Length Die Set

Introduktion
Tack för att du valt Redding 300 Remington Ultra Magnum Full Length Die Set. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt dieset. Vänligen läs detta
dokument noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå produktmanualen innan användning.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd diesetet endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Inspektera diesetet regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara diesetet på en torr och sval plats för att förhindra korrosion och skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av omladdningsutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder diesetet.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst för att undvika olyckor.
Överskrid inte rekommenderad ladddata för 300 Remington Ultra Magnumkartuschen.
Använd endast högkvalitativa komponenter och material som är kompatibla med ditt dieset.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med omladdning av ammunition, inklusive risken
för explosion eller skada.
Följ alltid säkra omladdningsmetoder och konsultera pålitliga omladdningsmanualer.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Packa försiktigt upp diesetet och inspektera alla komponenter för skador.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera full length sizing die och seating die i din
omladdningspress.
Se till att dies är ordentligt åtdragna för att förhindra rörelse under drift.

Användning

Ställ in din omladdningspress enligt tillverkarens riktlinjer.
Justera sizing die för att uppnå önskade patronmått, och säkerställ korrekt huvudutrymme.
Använd seating die för att korrekt sätta kulor till den rekommenderade totala längden.
Kontrollera alltid mått och inställningar innan du fortsätter med omladdningen.

Underhåll

Rengör diesetet regelbundet för att ta bort skräp eller rester.
Smörj rörliga delar vid behov, enligt tillverkarens rekommendationer.
Förvara diesetet i sin originalförpackning eller ett skyddande fodral när det inte används.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.
Se till att alla farliga material, såsom använda tändhattar eller krut, kasseras på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding 300 Remington Ultra Magnum Full Length Die Set, vänligen
hänvisa till tillverkarens officiella webbplats eller kontakta den auktoriserade återförsäljare från vilken du köpte
produkten.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse när du
använder ditt Redding 300 Remington Ultra Magnum Full Length Die Set. Prioritera alltid säkerhet och ansvar i alla
aspekter av omladdning av ammunition. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu matrice Redding 300
Remington Ultra Magnum

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu matrice Redding 300 Remington Ultra Magnum. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší sady matrice. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste pochopili, jak bezpečně a zodpovědně používat tento produkt.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím.
Udržujte sadu matrice mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte sadu matrice pouze pro zamýšlený účel, jak je popsáno v této příručce.
Pravidelně kontrolujte sadu matrice na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Skladujte sadu matrice na suchém a chladném místě, aby se zabránilo korozi a poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání vybavení pro nabíjení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání sady matrice noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené, abyste se vyhnuli nehodám.
Nepřekračujte doporučené údaje o zátěži pro náboje 300 Remington Ultra Magnum.
Používejte pouze vysoce kvalitní komponenty a materiály, které jsou kompatibilní s vaší sadou matrice.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nabíjením munice, včetně rizika výbuchu nebo zranění.
Vždy dodržujte bezpečné postupy nabíjení a konzultujte spolehlivé příručky pro nabíjení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Pečlivě rozbalte sadu matrice a zkontrolujte všechny komponenty na poškození.
Postupujte podle pokynů výrobce k instalaci matrice pro plné rozměry a sedací matrice do vašeho
nabíjecího lisu.
Ujistěte se, že matrice jsou bezpečně utaženy, aby se zabránilo pohybu během provozu.

Použití

Nastavte svůj nabíjecí lis podle pokynů výrobce.
Upravte matrici pro velikost, abyste dosáhli požadovaných rozměrů náboje a zajistili správný prostor
pro hlavičku.
Použijte sedací matrici k správnému usazení projektilů na doporučenou celkovou délku.
Vždy dvakrát zkontrolujte měření a nastavení před pokračováním v nabíjení.

Údržba

Pravidelně čistěte sadu matrice, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Mazejte pohyblivé části podle potřeby, v souladu s doporučeními výrobce.
Skladujte sadu matrice v původním obalu nebo ochranném pouzdře, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.
Zajistěte, aby všechny nebezpečné materiály, jako jsou použité zápalky nebo prach, byly likvidovány
bezpečně a zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady matrice Redding 300 Remington Ultra Magnum se prosím obraťte na
oficiální webové stránky výrobce nebo kontaktujte autorizovaného prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší sady
matrice Redding 300 Remington Ultra Magnum. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědnost ve všech
aspektech nabíjení munice. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


